
Initiativen, Vereinigungen, Stiftungen, 
umweltbezogene Forschung/Dienstleistungen, 
Ministerien, Sonstiges
Associations, fondations, recherche et services 
écologiques, ministères, divers
2B65	 Ad-Hoc
3B63	 ASTM
3B19	 B.I.R.K. - Beschäftegungs Initiativ  
	 Réimecher Kanton
3B67	 Bio-Lëtzebuerg - Vereenegung fir Bio- 
	 Landwirtschaft Lëtzebuerg asbl
3B63	 Caritas
3B42	 Centre Européen des Consommateurs - GIE
3B37	 CIGL Differdange asbl / Okkasiounsbuttik
3A51	 Création, Atelier de Création Solidaire
2B65	 dingdong.lu
2B65	 Eis Epicerie Zolwer
2B65	 equiLënster
2A22	 Fairtrade Lëtzebuerg asbl
3B63	 Fondation Bridderlech Deelen
2B30	 Fondation Oekofonds
2B65	 Gemeinwohlökonomie Regionalgruppe 
	 Luxemburg
2B65	 Initiativ fir e bedéngungslost Grond- 
	 akommes
3A59	 Initiativ Liewensufank asbl

2B30	 Kalendula-Gaart Altwies - CIGL Esch
3B63	 Klima-Bündnis Lëtzebuerg - Bereich Nord-	
	 Süd c/o ASTM
3A28	 Lëtzebuerger Naturfoto-Frënn asbl
2B65	 LifeCoop -d’EcoCreActiv Cooperative
2A62	 Luxembourg Institute of Science and  
	 Technology (LIST)
2B65	 Luxembourg Transition Platform
2A65	 Ministère du Logement
2B30	 Mouvement Ecologique asbl
2B30	 Oekozenter Padendall asbl
2B65	 Repair Café
2B65	 SEED asbl
3A22	 SuperDrecksKescht
3A22	 Union luxembourgeoise des consomma-		
	 teurs (ULC)
2B30	 Vegan Society Luxembourg asbl
2B30	 Veggietable.lu
 
Mobilität, Reisen und Freizeit	
Mobilité, voyages, loisirs	
3B24	 Faastewanderfrënn asbl
2B46	 Luxtram
2A25	 LVI - Lëtzebuerger Vëlos-Initiativ asbl
2A44	 Velosophie sàrl
2B48	 Verkéiersverbond

Essen und Trinken 
Manger et boire	 	
3C14	 Allos Hof-Manufaktur GmbH
3C26	 Äppelhaus
3A08	 Asieco
2B28	 Avocado.lu
3C11	 Bäckerei Sander
3C16	 Beutelsbacher Fruchtsaftkelterei GmbH
3C05	 Bio Planète Ölmühle Moog
3C13	 Biodin Vairo
3C34	 BIOG - Atelier
3C28	 BIOG-Imker Nico Kalmes 
3C37	 BIOG-Käserei Kass-Haff 
3C36	 BIOG-Käserei Schanck-Haff 
3A68	 Biovinis
2A56	 Cascina San Lorenzo srl
2A49	 Château de Monbazan
3A58	 Chocolat Schönenberger AG
3C03	 Davert
2A67	 De Biobäcker
2A57	 Déierefrups S.à r.l.
3C29	 Dudel-Magie
3C04	 English Tea Shop
3C06	 Euro-Nat sa
3C33	 Freja Food n.v.
2A17	 Gann STCM - “Le Pain se sent rire”

3C01	 Govinda Natur GmbH
2B59	 Govinda’s
3C38	 Happy People Planet 
2B30	 Hunneg vum Beiemann
3C15	 Isana Naturfeinkost GmbH
3A04	 La Goutte d’Or du Plateau
3C09	 Lebensbaum / Ulrich Walter GmbH
2A74/2B05/3A78/3B62	Les Saveurs d’Antan
2A59	 Lux Germes - Compléments Vitalité
3B07	 Luxaromes (Digiacomantonio José)
3B79	 Moulin Dieschbourg
3C17	 Naturata A.G.
3C30	 Naturata Bio Boucherie
3D30	 Naturata Restaurant s.a.
3B79	 Naturata s.a. 1
3C19	 Naturata s.a. 2
3C08	 Nature & Cie
3C07	 Noble-House nv
3B09	 Olk’s Vollkornbackhaus
3C10	 Rapunzel Naturkost GmbH
3C39	 Riegel Weinimport GmbH
2A05	 Solare Bio - Camar
3B11	 Sunnen-Hoffmann
3A58	 Terra Roxa sàrl
2B06	 Vinoteca
2A03	 Viv’les Figues

3C02	 Voelkel
3C12	 ZAD Enrico Zagnoli
	
Garten-, Land- und Forstwirtschaft 
Horticulture, agriculture et sylviculture	
2A73	 Au Jardin Facile “AJF”
3A01	 Co-Labor s.c.
2B22	 Collavet Plastiques
	
Medien, Kunst und Kultur 
Médias, art et culture	 	
2A06	 Cigale Artisanat, Bois d’olivier et artisanat 
	 méditerranéen
2C61	 Die Welt der 1000 Klänge
2A29	 Woxx s.c.
2C19	 Weicker Julienne + Armand
	
Kosmetik und Entspannung 
Produits cosmétiques et détente	
2A24	 Aux Trésors de la Perse
2A79	 calme.lu
3B65	 Cosmetic Lavander Cal Margarit
2A27	 Epil’Spring
2A77	 Huiles Essentielles Martinetti

Textilien, Schuhe und Lederwaren 
Textiles, chaussures et articles en cuir
3A61	 Akabo sàrl
2A31	 Alpaka-Manufaktur
3B77	 Bionat
2A04	 Die Lederwerkstatt
2A47	 Early Fish
3A62	 Ecco Exe  - NaturAl
2A52	 Ecovolve
3A15	 Hong and Friends
3B27	 Kollateralschaden
3A02	 Laine et Compagnie
3B02	 Laurent Laine
3B72	 Le Pavillon du Mohair
2B01	 Les laines du Forez
2A19	 Mira Art GmbH - Traumschwinger / 	
	 Sense_Soul
2A02	 Natural Style GmbH
2A71	 Naturhandel Ingo Gutmann
2A72	 Oechslen GmbH, Gerberei
2A11	 Pimpampel
	 Sensation Lin
2B19	 Textinova sàrl
3A03	 Trade Agency S.A.S.  
	 Deutschland UG
3A05	 Weltladen Backnang GmbH

	
Bauen und Wohnen 
Construire et Habiter
3A06	 Andreas Becker Beratungen
2B07	 Atelier Ligna sàrl
3A19	 Baufritz GmbH u. Co. KG, seit 1896
3A37	 Bauman’s sàrl
2B20	 Blau Putz & Ökologie
2B44	 Boma Luxembourg s.a.
3A65	 C. Goebel et fils sàrl
3B17	 CLIMEEC asbl
3A24	 Daniels Möbel

3A31	 De Schëfflenger Schräiner sàrl
3A44	 Den Daachatelier sàrl
2B24	 Ecobati
3A38	 Ecologe
3B17	 EIDA S.A.
3B47	 Enovos Luxembourg S.A.
3B17	 Entreprise de Peinture Kauthen  
	 Marcel sàrl
3A77	 Estea sprl
3B14	 Falto
3B22	 Ferrodur - Pfanne von Anne
3A11	 Ferroknepper-Buderus S.A.
3A63	 Hellfrageo
2A09	 Holz und Dach Lux sàrl
3B04	 Immobilière Lucas Laurent
3A17	 Loth-Haus sàrl
3B05	 Lucas sàrl
2A76	 Luxproject sàrl
3B28	 Manufacture Gorgeneck
3B31	 Metty Weyrich et fils sàrl
3B25	 myenergy GIE
2B42	 NBS-Bioproline
2A66	 Ochs GmbH
3B34	 Oekotec sàrl
3B71	 ProNatura - Heinen AG
3A71	 RaRoTec sàrl
3B44	 Ravinic sàrl
2A51	 RMS.LU s.a.
3A56	 Tischlerhof Newel
3A79	 Viessmann Luxembourg
2B26	 Vollholzgut - Das Besondere in Holz
3B39	 Watercat LU
2B04	 Zepter International
2B02	 Zielinsky Universal-Stein
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NATUR SCHLAFSYSTEME

Heinen AG | Industriezone 11 | L-9911 Troisvierges |  +352 979 310

 
A	 Forum „Zesummen anescht liewen – anescht wirtschaften“

B	 Oekozenter Pafendall: Bauberodung / Oekotopten / Landwirtschaftsberatung / Bibliothek

C	 Oekosoph : Bistro des Mouvement Ecologique

D	 Info Point

E	 Forum Jeunes 

F	 Veggietable.lu
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H	 Upcycling Workshop
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Sie finden alle Details zu den Ausstellern sowie die genaue 
Produktpalette, Adresse und Internetseite auf der Hompepage  

der Oekofoire! 

Tous les détails concernant les exposants, la gamme des produits, 
adresse, site internet etc sont à consulter sur le site de la foire!

www.oekofoire.lu



Oekozenter Pafendall - Stand 2B30
Das Oekozenter stellt sich vor
Seit Juni 2014 ist das neue Oekozenter eröffnet. Das Oekozenter 
Pafendall, gegründet vom Mouvement Ecologique, will die nach-
haltige Entwicklung breiter in der Gesellschaft verankern und 
neue Ideen anstoßen. Schwerpunkte sind die 

•	 fachliche Beratung von Privatpersonen, Berufsgruppen,  
Gemeinden und anderen institutionellen Trägern;

•	 Umsetzung von Pilotprojekten zur Förderung der Idee der 
Nachhaltigkeit;

•	 Organisation von Weiterbildungsveranstaltungen.
Auf der Oekofoire stehen Ihnen die Beratungsdienste des Zent-
rums zur Verfügung (u.a. die Umwelt-, die Bau- und die Landwirt-
schaftsberatung sowie das Projekt Oekotopten). Auch die attrak-
tive Bibliothek des Zentrums präsentiert sich mit einer Auswahl 
an interessanten Veröffentlichungen.
 
Le centre présente ses activités! 
Le nouveau Oekozenter a ouvert ses portes en juin 2014. L‘Oeko-
zenter Pafendall est une institution de consultance et de formation 
dans le domaine écologique: www.oekozenter.lu. Les différents 
services de conseil (en matière d’environnement, de construc-
tion durable et d’agriculture) offerts par le centre, tout comme la 
présentation du projet Oekotopten, seront assurés à l’Oekofoire. 
Au-delà, la bibliothèque très attractive du centre présentera une 
sélection de publications intéressantes.

Neues für den Acker  
- „Landwirtschaftsberatung“
Die Ekologesch Landwirtschaftsberodung des Oekozenter Pa-
fendall und der Lëtzebuerger Jongbaueren & Jongwënzer hat 
ein Onlinetool entwickelt, das dem Bauern hilft die passende 
Eiweißpflanze für seinen Betrieb auszuwählen. Neben diesem 

praktischen Anwendungsprogramm für die Landwirtschaft 
werden die Ergebnisse eines Feldversuches mit äthiopischer 
Zwerghirse präsentiert. Ein Getreide, das sich durch hohe Back-
qualität und Glutenfreiheit auszeichnet und ggf. als Nischenpro-
dukt vermarktet werden könnte.

Du neuf en matière agricole!
Le service de conseil écologique en matière d’agriculture de  
l’Oekozenter Pafendall et les Lëtzebuerger Jongbaueren & Jong-
wënzer ont développé un outil internet pour les agriculteurs qui  
soutient ces derniers à déterminer la plante protéique qui est la 
plus adaptée à leur exploitation. A côté de cet outil pratique à 
destination de l’agriculture, les résultats d’un essai mené en plein 
champ avec le millet nain d’Ethiopie seront présentés lors de  
l’Oekofoire. Il s’agit là d’une céréale qui se distingue par une qua-
lité boulangère élevée et l’absence de gluten, et qui pourrait donc 
s’établir comme un produit de niche très intéressant pour le com-
merce. 

 
Kleines Helferlein für Konsumenten - Oekotopten
Der Energieratgeber „Oekotopten“ präsentiert einen neuen 
Leitfaden rund um das Thema der „Energielabel“ und informiert 
mit einem Themenstand über die neusten Entwicklungen des 
EU-Energielabels und auf was man beim Einkauf achten soll. In-
formationen auf www.oekotopten.lu. 
 
Un guide pour le consommateur
Sur son stand thématique, Oekotopten présente un nouveau guide 
dédié au sujet de l’étiquette-énergie et informe sur les récents dé-
veloppements concernant le label européen; le visiteur apprendra 
tous les détails qui sont à considérer lors de l’achat. Plus d’infos 
sur www.oekotopten.lu.

Baumaterialien entsorgen:  
Der Weg alles Baulichen
Die Frage stellt man sich beim Hausbau eigentlich nicht, doch ge-
nau hier fällt die Entscheidung: was macht man bloß mit all den 
Materialien, wenn das Haus einmal abgerissen wird? Und auf was 
muß man daher beim Kauf und Einbau der Bauprodukte achten? 
In einem Quiz können Sie dieser Frage in der diesjährigen Bau-
Schau auf dem Stand der “Bauberodung” des Oekozenter Pafen-
dall einmal nachspüren. Welche Wege gehen Baumaterialien in 
Luxemburg? Wieviel fällt überhaupt an? Und wo sind die Proble-
me? Das Quiz kann jederzeit gespielt werden.	

Ermöglicht wird die Bauschau dank der Unterstützung der „Banque 
et Caisse d’Epargne de l’Etat“ (BCEE) sowie von ETIKA. 

Les matériaux de construction: tout un cycle de vie…
Lorsqu’on construit une maison, on ne se pose pas forcément cette 
question … et pourtant elle est déterminante: qu’en est-il des dé-
chets le jour où la maison sera démolie? Que faut-il par conséquent 
prendre en considération lorsqu’on choisit et intègre les maté-
riaux de construction? Les experts en construction de l’Oekozenter 
Pafendall invitent sur leur stand et ont préparé un jeu de quiz dans 
le cadre de la BauSchau, qui permettra à tout intéressé de trouver 
une réponse à ces questions. Quel est le cycle de vie des matériaux 
de construction au Luxembourg? Quelles sont les quantités de dé-
chets produites? Où se situent les problèmes? 

La BauSchau est réalisée grâce au soutien financier de la «Banque 
et Caisse d’Epargne de l’Etat» (BCEE) et d’ETIKA.

Mouvement Ecologique - Stand 2B30 
Vegetarescht Fingerfood: Hierschtgeméis  
raffinéiert présentéiert!
Wie einfach leckeres Fingerfood zubereitet werden kann, werden 
die BesucherInnen selber ausprobieren dürfen! Bei den offenen 
Workshops mit Lydie Philippy können Sie spontan mitmachen 
und erfahren, wie man vegetarisches und veganes Fingerfood 
zubereitet. Unterstützt wird die Hobbyköchin, die wöchentlich 
neue Kreationen für den „veggie-table.lu“ Blog entwirft, von 
der Veggie-Table Kochgruppe des Mouvement Ecologique. Auf 
einer Reihe weiterer Stände von befreundeten Organisationen 
im „Schmaach-Eck“ werden Sie ebenfalls mit kleinen Häppchen 
verwöhnt. 

Finanziell ermöglicht werden die Workshops und der „Schmaach- 
Eck“ mit der Hilfe von BIOGROS! 

Feste Vorführzeiten sind:

Freitags, 25.9:  
17.00: 	 Porretten-Äppel-Verrine 
18.30: 	 Mini-Täertecher mat Biren- 
Bloschimmelkéis
Samstags, 26.9:  
11.30:	 Karameliséiert Schalottekichelcher 
13.30: 	 Topinambur-Crostinis 
15.30: 	 Paangechersrulle mat Quitten-Kaabesfëllung 
17.30: 	 Porretten-Äppel-Verrine 
 
Sonntags, 27.9:  
11.30: 	 Porretten-Äppel-Verrine  
13.30: 	 Paangechersrulle mat Quitten-Kaabesfëllung 
15.30: 	 Mini-Täertecher mat Biren-Bloschimmelkéis.

Veggie-fingerfood: des légumes d’automne qui vous mettent 
l’eau à la bouche
Préparer un succulent fingerfood, c’est facile et rapide! Les visiteurs 
intéressés peuvent s’en rendre compte dans l’atelier de cuisine dirigé  
par Lydie Philippy, qui organise des workshops ouverts, où tout le 
monde peut aider - de manière spontanée - à préparer des amuse-
bouche végétariens et végétaliens. 
La cuisinière amateur, qui réalise chaque semaine des créations 
pour le blog «veggie-table.lu», sera épaulée par le groupe d’ama-
teurs de cuisine du même nom, appartenant au Mouvement Ecolo-
gique. Sur toute une série d’autres stands d’organisations amies 
«Schmaach-Eck», les visiteurs auront l’occasion de déguster bon 
nombre de hors-d’oeuvres qui leur mettront l’eau à la bouche … 
Les workshops et le coin de dégustation sont réalisés grâce au sou-
tien financier de BIOGROS!
  
L’atelier de cuisine sera ouvert:
Vendredi, le 25.09: 17H00 - 18H30
Samedi, le 26.09: 11H30 - 13H30 - 15H30 - 17H30 
Dimanche, le 27.09: 11H30 - 13H30 - 15H30

Animation für Groß und Klein
Am Stand des Mouvement Ecologique / Oekozenter Pafendall fin-
den Sie Unterhaltung für Kinder. Musikalische Unterhaltung, ein 
Animationsprogramm und Slapstick-Einlagen des Clownduos 
Jux.art sorgen für einen angenehmen Messeaufenthalt. Kinder-
horte, in denen gemalt, gebastelt und gespielt wird, werden die 
ganze Zeit über im Haupteingangsbereich angeboten und Heu-
basteln für Kinder steht wieder auf dem Programm. Zusätzlich 
bieten zahlreiche Aussteller die Möglichkeit, Forschung und Sozi-
ales kindergerecht direkt an ihrem Stand zu erfahren.

Un programme d’animation attractif 
L’encadrement musical ainsi qu’un programme d’animations et de 
représentations humoristiques  (notamment par le duo de clowns 
“Jux.art”) font de la visite de l’Oekofoire un moment très agréable. 

Les enfants sont accueillis dans la garderie à l’entrée principale où 
ils peuvent peindre, bricoler et jouer. De nombreux exposants dis-
pensent au-delà leurs informations (que ce soit dans le domaine de 
la recherche, du social ou autre) à l’aide d’outils qui sont parfaite-
ment adaptés aux enfants. 

Jugendarbeit im Fokus
Der Mouvement Ecologique tüftelt aktiv an einer Jugendgruppe 
für Jugendliche unter 27 Jahren, die sich austauschen und für 
eine nachhaltige Gesellschaft einsetzen wollen. Auf der Oeko-
foire werden erste Ideen vorgestellt. Aktivitäten, Projekte und 
Umweltbildung sollen in naher Zukunft gemeinsam entstehen. 
Deshalb schaut vorbei auf unserem Stand, wir freuen uns über 
jeden Input, über jede Frage, und vor allem über Interesse am 
Mitmachen.  

Accent sur les jeunes
Le Mouvement Ecologique s’applique activement à la création d’un 
groupe de travail pour jeunes en-dessous de l’âge de 27 ans, qui 
voudraient s’échanger et s’engager en faveur d’une société durable. 
Les premières idées qui se dégageront seront présentées à l’occa-
sion de l’Oekofoire 2015. Dans un avenir proche, des activités, des 
projets et des formations en environnement seront organisées pa-
rallèlement. N’hésitez pas à nous rendre visite sur notre stand! Nous 
sommes à votre disposition pour toute question et nous sommes 
ouverts à toute idée! Surtout: nous nous réjouissons de tout intérêt 
de participation manifesté à l’égard de ce projet!

Besuchen Sie die Oekofoire, es lohnt sich! Neben 
über 160 Ständen an denen Sie ökologische Produk-
te für den Alltag entdecken und kaufen können, er-
warten Sie zahlreiche Attraktionen und interessante 
Projekte. 
Besonderes Highlight am Stand 2B65 ist das Forum 
„Zesummen anescht liewen – anescht wirtschaften“
10 Luxemburger Initiativen (Ad-Hoc, Initiativ fir e bedéngungs-
lost Grondakommes, equiLënster, SEED, LifeCoop, Regionalgrupp 
Gemeinwohlökonomie, Eis Epicerie, Luxembourg Transition Plat-
form, dingdong.lu / Mouvement Ecologique, Chaos Computer 
Club, Repair Café) stellen Ihre Projekte und Ideen rund um das 
Thema „zesummen anescht liewen – anescht wirtschaften“ vor. 

Lassen Sie sich mitreissen durch zukunftsweisende: 

•	 Kooperativen (z.B. die erste luxemburger Bürger-Energie-Ko-
operative, Bäckerei), 

•	 Konzepte für andere Wirtschafts- und Lebensmodelle (re-
gionale Gruppe zur Förderung der Gemeinwohl-Ökonomie, 
bedingungsloses Grundeinkommen, erste Wohnungsbauge-
nossenschaft und solidarisches Lebensmittelgeschäft), 

•	 Projekte der Transition-Town-Bewegung  in Luxemburg, 

•	 Initiativen rund um solidarischen Handel (Initiative zum 
Reparieren statt Wegwerfen von Produkten, vielfältige Ge-
meinschaftsgärten und ein Projekt zum Erhalt der Nutz-
pflanzenvielfalt).

Auf einem Gemeinschaftsstand von 500 m2 werden so Wege zu 
einem zukunftsfähigen gesellschaftlichen Wandel aufgezeigt. 

Dies von Initiativen und BürgerInnen, die den notwendigen Um-
schwung selbst in die Hand nehmen.

Eine dreidimensionale Ausstellung informiert zudem über die 
Grundsätze dieser Initiativen. Informieren Sie sich über reale Al-
ternativen zum Trugschluss des unendlichen Wachstums und der 
Ressourcenausbeutung! Werden auch Sie aktiv!

Die genaue Beschreibung der Aktivitäten auf der Oekofoire fin-
den Sie auf www.oekofoire.lu.   

Visitez l’Oekofoire car au-delà des plus que 160 
stands proposant et vendant des produits écologiqes 
pour la vie quotidienne, une panoplie de projets et 
d’attractions vous est proposée. 
Un événement phare de l’édition 2015 est le forum 
«Un mode de vie et une économie solidaires» au 
stand 2B65. 
10 initiatives luxembourgeoises (Ad-Hoc, Initiativ fir e bedén-
gungslost Grondakommes, equiLënster, SEED, LifeCoop, Regional-
grupp Gemeinwohlökonomie, Eis Epicerie, Luxembourg Transition 
Platform, dingdong.lu / Mouvement Ecologique, Chaos Computer 
Club, Repair Café) présentent leurs projets et leurs idées autour du 
thème « vivre ensemble – consommer et gérer différemment ».  
Découvrez des projets tournés résolument vers l’avenir, e.a.: 

•	 des coopératives (p.ex. la première coopérative citoyenne 
luxembourgeoise en matière d’énergie, une boulangerie), 

•	 des concepts privilégiant un mode de vie et de consomma-
tion/gestion alternatif (groupe régional de promotion de 

l’économie du bien commun, revenu de base inconditionnel, 
première coopérative de construction immobilière, épicerie 
solidaire), 

•	 des projets du mouvement Transition-Town au Luxemburg, 

•	 des initiatives d’action solidaire (visant à réparer plutôt qu’à 
jeter des produits; divers jardins communautaires; un projet 
dédié à la préservation de la diversité des plantes cultivées).

Sur un stand commun de 500 m2, ces exposants particuliers 
mettent en vigueur des initiatives alternatives orientées selon un 
nouveau modèle social clairement orienté vers l’avenir et initié 
par des citoyens qui ont eu le courage de prendre eux-mêmes ce 
revirement incontournable en main! 

Venez vous informer sur les vraies chances qui s’offrent à 
nous pour échapper à l’illusion d’une croissance illimitée et 
à l’exploitation des ressources! Devenez actifs – maintenant! 
Plus d’Infos sur les activités des différents participants sur  
www.oekofoire.lu.

Die Oekofoire findet statt in den Hallen 2 und 3 der Luxexpo:
LUXEXPO s.a. Luxembourg/Kirchberg 
10, Circuit de La Foire Internationale  
L- 1347 Luxembourg

Öffnungszeiten Oekofoire:
Freitag, 25.9.: 14.00 - 21.00
Samstag, 26.9.: 10.00 - 19.00 
Sonntag, 27.9.: 10.00 - 18.00	

Eintritt:  
5 Euro/Radfahrer, Busbenutzer: 3 Euro 
Kinder unter 12 Jahren gratis 

  
Organisation: 
Mouvement Ecologique asbl und Oekozenter Pafendall asbl, in 
Zusammenarbeit mit der Stiftung Oekofonds und LUXEXPO s.a. 
Luxembourg.

Information, Busfahrpläne: 
Mouvement Ecologique/Oekozenter Pafendall, 6, rue Vauban, 
L-2663 Luxembourg Tél.: 00352 439030-1, meco@oeko.lu,  
www.oekofoire.lu

Highlights / Points forts
Ausstellung der «Lëtzebuerger Naturfoto-Frënn 
(LNF)» 
Die „Lëtzebuerger Naturfoto-Frënn“ (LNF) zeigen mit ihrer Aus-
stellung von hochauflösenden Bildern die Wunder und die Viel-
falt der Welt der Säugetiere, Vögel, Insekten und Pflanzen, die 
Schönheit der Natur mit ihren malerischen Landschaften.

Exposition de photograpies par les «Lëtzebuerger  
Natur-foto-Frënn (LNF)» 
Le cercle d’amateurs de photographies sur le thème de la nature 
expose des images à haute résolution qui mettent en vigueur les 
facettes et les miracles du monde des mammifères, des oiseaux, des 
insectes et des plantes, tout comme de la nature et de ses paysages 
aux 1000 merveilles.

  
Karikaturen-Ausstellung
Gezeigt wird auf der Oekofoire zudem eine Auswahl der  
30 besten Karikaturen aus dem „International Contest of Carica-
ture and Cartoon Vianden 2015“, welcher dieses Jahr unter dem 
Motto „BIO“ steht.

Exposition de caricatures
Autre attrait de l’Oekofoire: une sélection de 30 des meilleures  
caricatures de l’«International Contest of Caricature and Cartoon 
Vianden 2015» - qui s’est déroulé cette année sous le thème «BIO» 
- sera exposée. 

 
 
 
 

Vision! Plädoyer für eine lebens- und  
liebenswerte Stadt!
Die LVI stellt ihre Vision einer menschengerechten Gestaltung 
des öffentlichen Raumes anhand von vier Fotomontagen der 
Stadt Luxemburg vor.

VISION: une exposition proposée par la «Lëtzebuerger Vëlos-
Initiativ» 
L’initiative pour le vélo «LVI» expose quant à elle présente sa vision du 
développement urbain de demain, ceci à l’aide de montages visuels. 

«Vëloparcours» der «Sécurité Routière» 
Fahrradfahren macht umso mehr Spaß, wenn man es auch wirk-
lich beherrscht. Im Geschicklichkeitsparcours der Sécurité Rou-
tière können Kinder ihre Fähigkeiten testen und ausbauen. Jeder 
Teilnehmer erhält eine Informationsbroschüre mit den wichtigs-
ten Verhaltens- und Verkehrsregeln, um möglichst sicher, selb-
ständig und umweltfreundlich unterwegs zu sein. 

Der Parcours richtet sich an Kinder von 8 bis 14 Jahren. Fahrräder so-
wie Helme werden zur Verfügung gestellt. Das Mitmachen ist gratis.

Parcours de vélo aménagé par la Sécurité Routière 
Une randonnée à vélo est d’autant plus amusante si l’on maîtrise 
bien son vélo ... et les règles à respecter. La Sécurité Routière a 
spécialement aménagé un parcours où les enfants peuvent tes-
ter leur habileté et améliorer leurs capacités. Chaque participant 
reçoit une brochure très instructive qui contient les principales 
règles de comportement dans le cadre de la circulation routière 
afin d’apprendre à se déplacer de manière autonome et écolo-
gique et en toute sécurité. Le parcours s’adresse aux enfants de 8 
à 14 ans. Les vélos et casques sont mis à disposition par la Sécuri-
té Routière. La participation est gratuite.

Textiler Upcycling Workshop 
Nutze die Gelegenheit und nähe im Workshop von Schneiderin 
Annika Thomas dein eigenes Täschchen. Auch mit alten und ge-
brauchten Materialien kann man wunderschöne und hochwerti-
ge Produkte herstellen. Den Interessenten stehen verschlissene 
Jeans, allerlei Recyclingstoffe und Vintagematerialien zum Nähen 
zur Verfügung. 

Samstag und Sonntag jeweils um 11.00, 13:00, 14:30, 16:00, ab 
12 Jahren, Kostenbeitrag 5 Euro, maximal jeweils 6 Teilnehmer in 
2er Gruppen. Dauer zirka 1 Stunde.

Workshop Upcycling à partir des vieux jean
Profitez de l’occasion de pouvoir coudre votre propre sac en partici-
pant au workshop d’Annika Thomas. La couturière considère le «up-
cycling» comme un moyen important qui permet de donner une se-
conde vie à de vieilles étoffes rangées et de les transformer en des 
produits neufs, beaux et de très bonne qualité. Pour leur propre créa-
tion, les amateurs de couture peuvent choisir parmi jeans usés, mor-
ceaux d’étoffes recyclés ou encore matériaux vintage. 

Workshop à partir de 12 ans, durée: env. 1 heure, max. 6 personnes 
(en groupes de 2 pers.) par séance, samedi & dimanche à 11H00, 
13H00, 14H30 et à 16H00,  participation aux frais: 5.- €.


